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Инструкция по установке испарительного воздухоохладителя. Seeley International Pty Ltd, Adelaide, South Australia. A.C.N. 054 687 035. 
В связи с политикой фирмы, определяющей постоянное совершенствование продуктов, технические параметры могут быть изменены без 
предупреждения. 



Обязанности работодателя и работника  
 
Монтаж и консервация испарительных воздухоохладителей на высоте, создает ситуации в 
которых существенна безопасность и гигиена работы. 
 
Установщикам рекомендуется ознакомится с соответственными правилами данного штата или 
страны, по делам касающимся безопасности и гигиены работы, например законы, 
распоряжения, принятые кодексы работы и австралийские нормативы. Соблюдение этих 
правил понесет за собой соответствующие методы работы, устройства, работников, для 
сокращения риска связанного с работой на высоте до минимума.. 
 
УСТАНОВЩИКИ И КОНСЕРВАТОРЫ  
Определение уровня риска является необходимым действием, которое следует провести перед 
началом работы, целью выявления и удаления риска падений или сокращения до минимум 
такого риска посредством внедрения мер безопасности. 
 
ОЦЕНКА РИСКА  
Право требует провести анализ риска при всех опасных действиях. Следует рассмотреть 
следующие вопросы:  
 
• Какова вероятность происшествия? 
 
• Чем оно может быть чревато? 
 
• Что можно сделать, для того чтобы понизить или совсем устранить риск происшествия? 
 
НЕСКОЛЬКО СУЩЕСТВЕННЫХ ВОПРОСОВ  
 
• Как лучше всего получить доступ на крышу и рабочее место? 
 
Если работник один, есть ли люди которые знают про его местонахождение? Как работник в состоянии 
позвать на помощь? (люди внизу, сотовый телефон)? ? 
 
• В каком состоянии находится крыша? Следует ли проверять решетки, кронштейны, дно или 
поверхность конструкции? 
 
• В наличии ли у работника соответствующая обувь (рекомендуются ботинки на плоской подошве)? 
 
• Все ли кабели и удлинители безопасны и правильно маркированы? 
 
• Все ли лестницы, инструменты и оборудование в хорошем состоянии? 
 
• Если будут использоваться приставные лестницы, можно ли их поставить на твердом, стабильном 
месте? Можно ли их привязать или как-нибудь по-другому прицепить? 
 
• Есть ли якорек к которому можно привязать сбрую или пояс? Если есть, следует ним пользоваться 
только при помощи предназначенной для него сбруи или предоставить только особо 
тренированным работникам. 
 
• Надежно ли защищены используемые материалы и инструменты перед падением вниз на людей 
находящихся внизу? Защищена ли поверхность под рабочим местом настолько, что не дает прохода 
посторонним? 
 
• Предусмотрены ли гармонограммой работ атмосферические условия, напр. возможность задержать 
работу в случае сильного ветра, бури или прочих видов погоды, из-за которых повышается скользкость 
или влажность поверхностей? 
 
• Проверяется ли регулярно состояние сбруи, веревок, лестниц и подъемной аппаратуры, и проверено ли 
перед началом работ где на крыше места для якорьков? 



• Разработана ли система, благодаря которой работники больные или под влиянием алкоголя либо 
наркотиков не допущены к работам на крыше? 
 
• Существуют ли прочие существенные факторы, например очень крутая крыша, ограниченная поверхность пола, 
или низкая прочность крыши/стен, энергетические линии или временной источник питания? 

 
Прочие существенные требования  
 
При подъеме или передвижении охладителя при помощи веревок или ремней следует всегда обвивать 
веревки вокруг воздуховода. Не рекомендуется привязывать их к округлым боковым столбикам. 
 
Следует помнить, что элементы устройства созданы так, что их можно смонтировать без применения 
силы. 
 
Не рекомендуется сверлить отверстий в цоколе или боковых стенках донышка резервуаров охладителя 
или в боковых стенках резервуара. 
 
Предлагаемое место установки охладителя должно быть тщательно проверено в отношении возможности 
поддержки массы устройства либо следует обеспечить другую поддерживающую конструкцию.   
 
Охладители устанавливаемые на большой высоте следует оснащать платформами для работы 
консерваторов. 

 
Меры безопасности  
Снятие покрышек испарительных фильтров облегчает подъем и установку охладителя. Их 
можно поставить на место после установки.   
 
Охладитель можно передвигать, но рекомендуется подъем и перенос. Охладитель переносится 
двумя (2) людьми, в случае необходимости переноса.   
 
Следите за тем, чтобы не уронить охладителя. Осторожно переносить.   
 
Распаковка охладителя  
Снять внешние ремни, фанеру и пленку. Снять покрышку (рис. 2) 
целью размещения элементов внутри устройства. Картон 
следует утилизировать согласно правилам и по закону.   

 
Размещение и установка охладителя  
 
Предполагаемое место установки охладителя следует проверить в 
отношении возможности поддержки массы устройства или обеспечить 
другой вид подпоры. Охладитель следует расположить в месте, где 
доступно много свежего воздуха. Охладителя не рекомендуется 
размещать в месте, где недостаточно воздуха или где воздух может 
быть загрязнен.   
 
Следует помнить, что место установки охладителя должно быть на расстоянии: минимум 3 метров 
от трубы камина обогревательного устройства действующего на твердом топливе, 1.5 метра от 
трубы камина газового обогревательного устройства, 5 метров от воздухоотвода канализации и 
600 мм от стены. 
 
 
 
 
 
 
Перед проведением установки следует учесть 
соседние здания и уровень шума, а если появляется 
необходимость поговорить с клиентом и соседями. 

 

 



Монтаж охладителя 
 
НИЖНИЙ ВОЗДУХООТВОД (см. рис. 3, 4, 5, i 6) 
 
Охладитель необходимо расположить согласно 
рисунку. Следует обратить внимание на правильную 
ориентацию отвода, так, чтобы существовало 
свободное пространство для обмена воздухом (рис. 
3). 
 
Проверить, насколько беспрепятственно движется 
шлюз. 
 
Прикрепить устройство к вертикальному каналу при 
помощи восьми (8) самонарезающихся шурупов (по 
два шурупа на бок). Если канал прикреплен солидно 
к крыше, охладитель не требует дополнительного 
крепления посредством рамы. 
 
Длину шурупов следует ограничить до 40 мм дабы 
предотвратить блокирование шлюза. После установки 
охладителя следует проверить, свободно ли движется 
шлюз по всей длине (смотри раздел «Шлюз и 
блокада» на стр. 5). 
 
После установки охладителя на крыше следует всегда 
определить, точно ли по горизонтали расположено 
устройство.   
 
БОКОВОЙ ВОЗДУХООТВОД  
 
В таком случае устройство требует дополнительной 
монтажной рамы, которая должна быть поставлена 
установщиком.   
 
Следует помнить, чтобы оставить много места для 
смены испарительных фильтров на случай их 
очистки.   
 
При необходимости следует поставить также 
защитительные поручни. 
 
Подключить охладитель к вентиляционному каналу 
посредством эластичного скрепления находящегося 
сбоку охладителя. 
 
При  установке охладителя на крыше, следует всегда 
проверить, точно ли по горизонтали расположено 
устройство. 
 
ВЕРХНИЙ ВОЗДУХООТВОД  
 
В таком случае устройство требует дополнительной 
монтажной рамы, которая должна быть поставлена 
установщиком.   
 
Следует помнить, чтобы оставить много места для 
смены испарительных фильтров на случай их 
очистки.   
 
При необходимости следует поставить также 
защитительные поручни. 
 
После установки охладителя определите, точно ли по 
горизонтали расположено устройство. 

 
 

 



Подключения к энергосети  

 
 
Установка охладителя должна соответствовать локальным правилам и нормам касательно электрических устройств. 
 
Компания Seeley International указывает, чтобы все охладители были подключены к сети посредством 
отдельного контура, от коробки распределителя согласно локальным и государственным  нормам 
энергоснабжения. Каждый охладитель должен оснащаться отдельным предохранителем (обычным 
или автоматическим). 
 
ВНИМАНИЕ! Следует точно определить, может ли охладитель работать с напряжением поданным данной сетью.   
 
Электрическую установку охладителя должен провести специалист электрик с правами.   
 
Контур от которого питается охладитель, должен быть приспособлен к передаче тока напряжением минимум 10 А 
или больше, в зависимости от данных на номинальной табличке.   
Настенный регулятор размещается внутри дома или здания в удобном месте, дабы дать возможность легко 
управлять функциями охладителя. 
 
Перед окончанием установки, электрик должен проверить, правильно ли действует охладитель и отрегулировать ток 
мотора при полной мощности. Для регулировки клинового колеса мотора следует применить клещевой амперметр 
(см. следующие инструкции). 
 
Кабели контура и их покрытие должны быть в непрерываемом состоянии вплоть до схемной коробки внутри 
охладителя. Места в корпусе, в которые можно провести провода, указаны на рис. 14-16. 
 
Следует проверить, все ли электроэнергетические подключения надежны.   
Расшатанные или халатно припаянные соединения могут привести к перегреву, что, в свою очередь, скажется на 
правильной работе устройства. 
 
Обратно поставить все покрышки. 
 

 
 
 

 
 



Шлюз и блокада   
(только вариант с нижним воздухоотводом) 
 
Блокада шлюза выполняет две задачи (рис. 9). В 
закрытом положении служит для блокирования 
движения элемента во время транспорта. В открытом 
положении охраняет шлюз перед случайным 
открытием силой ветра.   
 
После монтажа устройства на крыше прижать рычаг 
блокады и перевернуть по часовой стрелке до 
открытого положения. 
 
Поднять рычаг блокады и поднимая противовес 
проверить, не заблокирована ли крышка шлюза. 
Противовес должен свободно вращаться до угла 
90° (рис. 10). 
Установка отдачи 
 
К каждому охладителю прилагается специальная 
установка отдачи, изготовленная из пластика. Она 
выполняет три функции: является предохранением 
перед переливом воды, дает возможность отдавать 
воду и медленно ее спускать. В состав установки 
входит небольшой желобок, который собирает воду 
из-под одного из испарительных фильтров и 
медленно ее отдает.  
 
В подставке резервуара воды просверлено большое 
отверстие (диаметр 50 мм). В это место следует 
прикрепить установку отдачи (рис. 11). 
Следует точно определить, правильно ли установка 
поставлена относительно покрышки испарительных 
фильтров и поставлен ли большой концентрический 
уплотнитель перед монтажом желобка. Внизу следует 
вручную плотно прикрутить гайку. 
 
Компания Seeley International запрещает 
устанавливать охладитель в позиции из-за 
которой отдача воды происходит непосредственно 
на крышу. Следует применить отдельный шланг 
или трубу. 
Следите за тем чтобы не утерять 
концентрического уплотнителя находящегося в 
комплекте. 
 
Применение установки отдачи необходимо для 
защиты охладителя от накопления слишком 
большого количества минеральных солей, что может 
грозить повреждением его элементов.   
 
Если охладитель устанавливается в месте, где нельзя 
отдавать воду, следует применить клапан 
блокирующий отдачу воды (способ монтажа 
представлен на рис. 12). В таком случае следует 
вынуть все затычки из воронки отдачи, так как 
представлено на рисунке. 
 
Охладитель можно оснастить комплексом 
автоматической отдачи (AUTO DRAIN KIT). В 
таком случае, необходимо следовать всем 
вышеуказанным правилам касательно отдачи воды. 
 
 
 
 

 
 

 



Установка водоснабжения  
 
Способ монтажа охладителя должен 
соответствовать локальным правилам и нормам 
касательно водно-канализационных установок. 
 
Установка водоснабжения должна соответствовать 
следующим требованиям: 
 
Разъем воды: Z\x " BSP 
 
МАКСИМАЛЬНОЕ давление воды: 800кПa 
(115psi) 
 
Подключение водоснабжения к охладителям с 
нижним воздухоотводом находится внизу 
резервуара воды, в месте где с дна резервуара 
выходит винтовой соединительный зажим 
поплавкового затвора (рис. 14). 
 
В трубу, от которой охладитель берет воду, 
следует встроить запорный клапан, согласно 
локальным предписаниям касательно водно-
канализационных установок. Рекомендуется 
применение шарового запорного клапана Z\v " . 
Дает он возможность обезводить установку в 
случае необходимости провести работы на 
охладителе. НЕ РЕКОМЕНДУЕТСЯ применять 
кранового клапана, т.е. запорного рычажного 
клапана. 
 
В местах, где существует возможность 
замерзания, трубы поставляющие воду 
требуют отводной установки. 
 
ВНИМАНИЕ! Следует обезводить трубу целью 
удаления из нее опилок и загрязнений перед 
окончательным монтажом.  
 
ЗАМЕТЬТЕ! Поплавковый затвор оснащен 
пластиковым, винтовым соединительным 
зажимом, который присоединяется к трубе 
водоснабжения. Соединительный зажим 
изготовлен из пластика; следует обратить 
внимание на его сохранность во время 
подключения. Заверните винт тефлоновой 
фольгой и осторожно привинтите (рис. 14). 
 
Всегда следует обратить внимание, не нажимает 
ли эластический трубной зажим на поплавковый 
затвор, отводя его вбок. Трубу в зажим вводим 
напрямую. 
 
Вода из желобка отдачи/выхода перелива должна 
быть отдана в соответствующий сток в здании 
или на территории объекта (обычно в канализацию 
или в водосточную трубу). Трубу следует 
изготовить из материала светостойкого и 
устойчивого к атмосферическим явлениям. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 
 
Уровень воды  
Перевернуть большой поплавок по часовой стрелке 
вплоть до предела, но так, чтобы не сошел с рейки (рис. 
14 на стр. 6). 
 
Раскрыть затвор водоснабжения и подождать до 
наполнения резервуара. Когда резервуар наполнится, 
поплавковый затвор перекроет доступ воды в 
охладитель. Когда это наступит, следует проверить 
уровень воды.   
 
Незначительно повернуть поплавок против часовой 
стрелки, чтобы впустить в резервуар больше воды.   
Обращая внимание на уровень воды, продолжать 
действие до момента когда вода подойдет до уровня 15 
мм под край желобка отдачи. 
 
Уровень воды не рекомендуется регулировать при 
включенном охладителе или насосе, поскольку вода из 
испарительных фильтров возвратится в резервуар, что 
может его переполнить. 

 
Регулировка тока мотора  
(напряжения) 
 
Внимание! Чтобы мотор работал согласно своим 
номинальным параметрам, следует отрегулировать 
клиновое колесо мотора и напряжение клинового пояса. 
 
Если наставлен слишком низкое напряжение мотора, 
охладитель не достигнет оптимальной 
производительности, а управление скоростью мотора 
может не действовать правильно.   
 
Слишком высокое напряжение мотора перегреет мотор. 
Поэтому добор правильного тока мотора чрезвычайно 
важен. 
 
Перед регулировкой тока мотора следует обратить 
внимание на следующие действия: 
 
• Установка всех проводов и регулировочных клапанов. 
 
• В помещениях, которые следует охлаждать, открыты 
двери и окна на необходимую ширину,  
 
• Закрыты все покрышки на испарительные фильтры, 
кроме покрышки со стороны мотора. 
 
(1) При  помощи настенного пульта запустить мотор на 
максимальную мощность, в порядке "MANUAL". 
Наставить максимальную скорость вращения 
вентилятора [fan speed], а функцию определить 
как  ventilation only. 
 

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ  Следует удостовериться в 
том, выключили ли насос. 
 
(2) Перед замером тока мотор должен работать в 
течение 10 минут (целью разогрева). 
 
(3) Ток мотора следует замерять клещевым 
амперметром. Заклещая амперметром кабель ведущий в 
зажимную коробку произвести замер (рис. 17). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Сравнить измеренный ток с номинальным 
указанным на номинальной табличке мотора. 
Если измеримая величина отличается от 
номинальной, следует отрегулировать ведущее 
колесо. Смотри фрагмент «Регулировка ведущего 
колеса».  
 
Измеренный ток должен быть равный или не ниже 
0.5 Ампера от номинальной величины. Измеренный 
ток никогда не может быть выше номинального.   
 
После окончания регулировки закрыть все покрышки и 
выключить амперметр. 

 
Регулировка ведущего колеса  
 
Важно! Никогда не регулируйте ведущее колесо 
при включенном охладителе. Перед началом 
регулировки следует обесточить охладитель 
кнопкой внутри охладителя. 
 
(1) Снять клиновый ремень. 
 
(2) Чтобы отрегулировать ведущее колесо: 
Отвинтить предохранительный болт, 
поддерживающий колпачок, затем снять колпачок. 
Можно провести регулировку половины ведущего 
колеса вращая ним на нарезке (рис. 18). 
 
(3) Чтобы ускорить воздушный насос, а значит и 
ток мотора, следует приблизить две половинки 
ведущего колеса к себе, т.е. повернуть 
регулированную часть ведущего колеса по часовой 
стрелке (колесо внутрь). 
 
(4) Чтобы замедлить воздушный насос, а значит и 
ток мотора, следует отдалить от себя половинки 
ведущего колеса, т.е. повернуть регулированную 
часть ведущего колеса против часовой стрелки 
(колесо внутрь). 
 
(5) После регулировки: наложить колпачок, так 
чтобы его отверстие на шуруп совпадало с 
ближайшим отверстием регулированной части 
ведущего колеса. Плотно привинтить элементы 
предохранительным болтом. Обратно поставить 
клиновый ремень, проверяя не слишком ли он 
напряжен (то есть, не скользит ли он на колесе, и 
не напряжен ли он слишком сильно в нерабочем 
состоянии – это влияет на ток мотора), затем 
проверить напряжение. 
 
(6) При приближении к заданной величине 
регулировки должны быть более точными. Смотри 
«Регулировка напряжения ремня” (стр. 9). 
 
Регулировка скорости отдачи  
Все испарительные охладители должны быть 
оснащены функцией отдачи воды, что 

предотвращает откладывание минеральных солей 
в резервуаре. Постоянная отдача небольшого 
количества обеспечивает доступ свежей воды 
целью растворения соли в резервуаре. 
 
Целью регулировки скорости отдачи (рис. 11 и 12 стр. 
5) следует выполнить следующие действия: 
 

 



(1) Снять покрышку установки отдачи. 
 
(2) Хотя ожидаемая скорость отдачи в принципе 
зависит от качества воды, следует уставить ее на самый 
низкий уровень, указанный в таблице внизу: 
 
EA 70.......введи 0 затычек    
EA 90....... введи 0 затычек. 
EA 120....... введи 1 затычку. 
EA 145....... введи 1 затычку. 
EA 150....... введи 1 затычку. 
 
Важно! В местах где качество воды небольшое и 
высокое количество солей и минеральных элементов, 
следует провести регулировку отдачи посредством 
введения одной или большего количества затычек 
помимо указанных в таблице количеств (чем больше 
затычек, тем больше отдача). 
 
Внимание! Регулировка скорости отдачи неточна, 
поскольку постоянно изменяются условия работы. 
 
Регулировка напряжения ремня  
 
Внимание! Регулировку ремня следует провести сразу 
же после регулировки тока мотора. 
 
Напряжение ремня очень важно. Если ремень слишком 
туго затянут, его срок работы сократится и подшипник 
колес скорее испортится. Если ремень слишком легко 
лежит, это грозит скольжением и тоже ускоренным 
израсходованием. С этим связан шум и понижение 
производительности устройства. 
 
Внимание! Регулировка напряжения ремня не является 
хорошим методом на регулировку тока мотора. Ток 
мотора следует настраивать только посредством 
регулировки ведущего колеса. 
 
Ремень следует регулировать так, чтобы максимальные 
прогиб при приложении соответственной силы (ок. 1,5 
кг) был 15-20 мм (рис. 20). 
 
Отрегулировать напряжение ремня дают два винта. Они 
находятся на монтажной плитке мотора. Чтобы 
отрегулировать напряжение, следует чуть отвинтить 
предохранительные гайки двух регуляционных винтов 
на монтажной плитке мотора. 
Напрячь или послабить ремень ввинчивая или 
вывинчивая эти винты. После регулировки напряжения, 
обратно плотно зажать предохранительные гайки. 
 
Следует помнить, что после регулировки напряжения 
ремня вновь проверить ток мотора. Может оказаться 
что надо снова отрегулировать ведущее колесо, так как 
при прежнем замере оно могло скользя давать 
неправильный отчет. 
 
Правильное напряжения ремня предотвращает его 
скольжение.   

После каждой регуляции следует запустить мотор на 30 
секунд затем вручную проверить теплоту ремня. Если 
ремень теплый, значит все-таки скользит. Следует 
вновь отрегулировать пояс так, чтобы не скользил, и во 
время работы не нагревался.   
 
 
 
 

 



Регулировка низкой скорости 
мотора  
 
Охладители EA со сменной скоростью могут 
функционировать во всем диапазоне скоростей. 
Фабрично отрегулированная скорость – минимальная – 
при нормальных условиях работы не требует 
регулировки. Данная установка, однако, может 
требовать некоторых изменений в настройках. 
 
После регулировки тока мотора и напряжения ремня 
проверить изменения в скорости работы охладителя. 
Если при помощи регулятора скорость изменится от 
максимальной до минимальной, должна быть видна 
разница в работе вентилятора и без любых изменений в 
токе мотора. 
 
Если такого изменения нет, проверьте: 
 
(1) Открыты ли двери и окна. 
 
(2) Открыта ли транспортная блокада шлюза, и 
находится ли она в рабочем положении. 
 
(3) Может ли шлюз свободно передвигаться. 
 
Если все вышеуказанное соответствует норме, тогда: 
 
(4) Передвинуть ручку контроля минимальной скорости 
(рис. 21) согласно часовой стрелке или против часовой 
стрелки, до момента когда ремень начнет вращаться со 
скоростью одного оборота в секунду(что в итоге даст 
скорость вентилятора 600 оборотов в минуту). 
Выключить и вновь включить, чтобы точно 
удостоверится что его вращение достаточно скорое, 
чтобы открыть шлюз и держать его в такой позиции. 
Важно подождать некоторое время, чтобы точно 
удостоверится что шлюз остается постоянно полностью 
открытым даже при минимальной скорости. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Контрольный список  
 
При первом запуске проверьте: 
 
1. Стоит ли охладитель на ровном месте? 
 
2. Установлена ли в ним труба прилива/стока? 
 
3. Все ли отверстия на крыше и в стенах на провода и связывающие элементы плотны (т.е. провода, электрокабели, 
сточная труба, труба отлива/отдачи)? 
 
4. Плотна ли система отдачи воды? 
 
5. Правильный ли уровень воды? 
 
6. Заземлили ли электроустановку с обеих сторон? 
 
7. Следует проверить правильно ли закреплены вкладки из древесной ваты и нет ли над ними щелей, появившихся за 
счет транспорта. 
 
8. Следует проверить, правильно ли введены покрышки испарительных фильтров в свои отверстия и защелки. 
 
9. Правильно ли и стабильно ли установлен мотор? 
 
10. Отрегулирован ли клиновый ремень согласно представленному методу? 
 
11. Правильно ли сидит ведущее колесо мотора на вале? 
 
12. Поставлено ли ведущее колесо мотора в одной плоскости с ведущим колесом вентилятора?  
 
13. Правильно ли действует насос? Следует проверить посредством включения только одного насоса. Происходит ли 
увлажнение испарительных фильтров? 
 
14. Вращается ли вентилятор в правильную стороны? Вентилятор, если на него смотреть со стороны ведущего колеса 
должен вращаться согласно часовой стрелке. 
 
15. Действует ли вентилятор во всех скоростных диапазонах? 
 
16. Проверен ли ток мотора? 
 
17. Проинформирован ли владелец о правильном способе эксплуатации системы и имеет ли он владельческую 
инструкцию? 

 
Тестирование охладителя  
 
Если охладитель правильно собран и монтирован, следует запустить его целью определения насколько правильно он 
действует. 
 
Следует проверить, насколько тихо работает охладитель и равномерно ли движение отработанного воздуха на 
воздухоотводах, 
 
Следует удостовериться в том что нет утечек воды. Проверить, плотны ли трубы стока и соединения. 
 
Следует прибрать место установки  
 
Следует очистить и убрать рабочее место, собирая весь мусор. 
 
 
 
Информации от брошюры 838373-E. 



ПЕРЕВОД НАДПИСЕЙ НА РИСУНКАХ  
 

1) EA Cooler – охладитель 
 Adaptor Transition Duct – цоколь установки  
 Support frame – рама поддержки  
 Duct 550x550 mm (outside dimensions) – вентиляционный канал 550x550 мм (внешний 
размер) 
 
5) Transition A, Transition B – цоколь A, цоколь B 
 
6) Adaptor Transition Duct – цоколь установки 
 Duct 550x550 mm (outside dimensions) – вентиляционный канал 550x550 мм (внешний 
размер) 
 Support frame – рама поддержки 
 
7) WIRING DIAGRAM-TWO SPEED-SINGLE PHASE 
 ДИАГРАММА ОДНОФАЗОВОЙ-ДВУХСКОРОСТНОЙ ЭЛЕКТРОСХЕМЫ   
ELECTRICAL CONTROL BOX – ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ УПРАВЛЯЮЩАЯ КОРОБКА  
FIELD WIRING – ПРОВОДА ИДУЩИЕ НАРУЖУ  
WARNING: SERIOUS DAMAGE MAY RESULT FROM INCORRECT WIRING – ОСТОРОЖНО: 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СЕРЬЕЗНЫМ ПОВРЕЖДЕНИЯМ  
 
MOTOR – МОТОР 
PUMP – НАСОС 
TONG TEST POINT – МЕСТО ЗАМЕРА КЛЕЩЕВЫМ АМПЕРМЕТРОМ 
ISOLATING SWITCH – ОТКЛЮЧАТЕЛЬ 
BROWN – КОРИЧНЕВЫЙ 
GREEN/YELLOW – ЖЕЛТЫЙ/ЗЕЛЕНЫЙ 
ORANGE – ОРАНЖЕВЫЙ 
BLUE – СИНИЙ 
 
*FUSE – *ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ 
WATER MANAGER (OPTIONAL) – УСТРОЙСТВО АВТОМАТИЧЕСКОЙ ОТДАЧИ ВОДЫ 
(ОПЦИЯ)  
WALL CONTROL – НАСТЕННЫЙ РЕГУЛЯТОР  
 
A / HOT – ФАЗА 
N / COMMON – ОБЩИЙ 
E / GROUND – ЗАЗЕМЛЕНИЕ 
 
FOR UNITS FITTED WITH CIRCUIT BREAKER IN LIEU OF FUSE – ДЛЯ УСТРОЙСТВ 
ОСНАЩЕННЫХ В АВТОМАТИЧЕСКИЙ, А НЕ ТРАДИЦИОННЫЙ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬ 
 
8) WIRING DIAGRAM-TWO SPEED-SINGLE PHASE 
 ДИАГРАММА ОДНОФАЗОВОЙ-ДВУХСКОРОСТНОЙ ЭЛЕКТРОСХЕМЫ   
 
ELECTRICAL BOX LID – ПОКРЫШКА ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ КОРОБКИ  
PLUG – ШТЕПСЕЛЬ 
SOCKET – РОЗЕТКА 
WALL CONTROL – НАСТЕННЫЙ РЕГУЛЯТОР  
ISOLATING SWITCH – ОТКЛЮЧАТЕЛЬ  
RED – КРАСНЫЙ 
WHITE – БЕЛЫЙ 
PURPLE – ФИОЛЕТОВЫЙ 
MOTOR – МОТОР 
SEELEY PUMP – НАСОС 



WARNING: Serious damage may result from incorrect wiring – ОСТОРОЖНО: неправильное 
подключение может привести к серьезным повреждениям 
ELECTRICAL BOX BASE – ПОДСТАВКА ЭЛЕКТРИЧЕСКОЙ КОРОБКИ  
 
(остальные элементы – точно как на стр. 7) 
9)  LOCKED POSITION – ПОЗИЦИЯ «ЗАКРЫТ»  
 SQUEEZE AND ROTATE LATCH... – НАЖАТЬ И ПЕРЕВЕРНУТЬ В ПРАВО ЧТОБЫ 
ОТБЛОКИРОВАТЬ ПОКРЫШКУ  
 OPERATING POSITION – РАБОЧАЯ ПОЗИЦИЯ  
 
 
10) ПОДНЯТЬ БЛОКАДУ И ПЕРЕМЕСТИТЬ ПРОТИВОВЕС В ВЕРТИКАЛЬНУЮ ПОЗИЦИЮ.   
 ПРОТИВОВЕС ДОЛЖЕН СВОБОДНО ВРАЩАТСЯ В РАДИУСЕ 90° 
 
11) BLEED OFF DEVICE—УСТРОЙСТВО ОТДАЧИ 
 RESERVOIR – РЕЗЕРВУАР 
 COOLING PAD – ИСПАРИТЕЛЬНЫЙ ФИЛЬТР  
 BLEED STOP. NOT RECOMMENDED. ONLY FOR USE WHERE BLEED IS ILLEGAL – 
 КЛАПАН ОТДАЧИ. РЕКОМЕНДУЕТСЯ ПРИМЕНЯТЬ ТОЛЬКО ТАМ, ГДЕ ОТДАЧА ВОДЫ 
ЗАПРЕЩЕНА 
 
12) LOCATING LUG – НАДЛИВ/ЧЕРТА УКАЗЫВАЮЩАЯ НА НАПРАВЛЕНИЕ УСТАНОВКИ 
ОТДАЧИ   
 
13) BLEED TRAY – ЖЕЛОБОК ОТДАЧИ  
RIBS – ПЕРЕГОРОДКИ  
REMOVE PLUGS TO REDUCE BLEED RATE—ВЫНУТЬ ЗАТЫЧКИ ЦЕЛЬЮ ПОНИЖЕНИЯ 
СКОРОСТИ ОТДАЧИ  
PLUGS – ЗАТЫЧКИ  
O-RING (do not misplace) – КОНЦЕНТРИЧЕСКИЙ УПЛОТНИТЕЛЬ (не потеряйте) 
THREADED BUSH (octagonal head only fits in one way) – ВИНТОВАЯ ВТУЛКА (с восьмиконечным 
окончанием, подходит только с одной стороны) 
SPRING CLIP – ПРУЖИНИСТЫЙ ЗАЖИМ  
PAN/TANK – ДНО РЕЗЕРВУАРА  
NUT – ГАЙКА  
ADAPTOR – НИППЕЛЬ  
LOCK NUT – ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЙ КОЛПАЧОК  
 
14) ELECTRICAL INLET – ОТВЕРСТИЕ НА КАБЕЛИ  
DUCT – ВЕНТИЛЯЦИОННЫЙ КАНАЛ  
TANK – РЕЗЕРВУАР  
WATER INLET 13 MM COMPRESSION FITTING – 13 ММ РЕДУКТОРНЫЙ ЗАЖИМ   
WASHER USED ON SIDE DISCHARGE ONLY – ПОДКЛАДКА ПРМЕНЯЕТСЯ ТОЛЬКО ПРИ 
БОКОВЫМ ВОЗДУХООТВОДЕ  
 
15) SIDE DISCHARGE COOLER – ОХЛАДИТЕЛЬ С БОКОВЫМ ВОЗДУХООТВОДОМ  
SERVICE ENTRY AREAS – ПОВЕРХНОСТЬ ДЛЯ ПОДКЛЮЧЕНИЯ  
SAFE AREA – БЕЗОПАСНАЯ ПОВЕРХНОСТЬ  
DENOTES SAFE DRILLING AREA – ОБОЗНАЧАЕТ ПОВЕРХНОСТЬ ПРИГОДНУЮ ДЛЯ 
СВЕРЛЕНИЯ  
PAD AREA – ПОВЕРХНОСТЬ ЗАНЯТАЯ ФИЛЬТРАМИ  
 
16) Service entry – electrical – место введения проводов  
 
18) PULLEY OUT – КОЛЕСО НАРУЖУ  
 PULLEY IN – КОЛЕСО ВНУТРЬ  



A – ПРИКРЕПЛЕННАЯ ЧАСТЬ ВЕДУЩЕГО КОЛЕСА  
B – ШУРУП БЕЗ МУТРЫ/ДОЖИМНОЙ  
C – ДВИЖУЩАЯСЯ ЧАСТЬ ВЕДУЩЕГО КОЛЕСА  
D- КОЛПАЧОК  
E – ВИНТ ФИКСИРУЮЩИЙ КОЛПАЧОК  
 
19) CRADLE CLAMPS – РУКОЯТКИ РАМЫ МОТОРА  
MOTOR – МОТОР  
PULLEY – ВЕДУЩЕЕ КОЛЕСО  
WASHERS UNDERNEATH BOLT HEAD – ПОДКЛАДКИ ПОД МУТРОЙ  
BELT TENSION ADJUSTING NUTS – ГАЙКИ РЕГУЛИРОВКИ НАПРЯЖЕНИЯ РЕМНЯ  
BRACKET MOTOR HOUSING – ПОКРЫШКА МОТОРА  
MOTOR MOUNTING PLATE – МОНТАЖНАЯ ПЛИТКА МОТОРА  
NO WASHERS—БЕЗ ПОДКЛАДОК  
BOOT – НАКОНЕЧНИК БОЛТА  
SCROLL – СПИРАЛЬ/ПОКРЫШКА  
 
20) A –Мотор  
 B – Пояс должен прогибаться внутрь на 15-20 мм под нажимом пальца 
 C – корпус воздушного насоса  
 D – ведущее колесо вентилятора  
 E – болты регулировки напряжения ремня  
 
21) MINIMUM SPEED SETTING SCREW – МУФТА РЕГУЛИРОВКИ МИНИМАЛЬНОЙ СКОРОСТИ  

 


